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Sažetak

Ovo izlaganje bit će posvećeno specifičnostima proučavanja verbalnih asocijacija djece predškolske dobi te
izazovima s kojima se istraživači susreću, kako u procesu prikupljanja podataka, tako i u njihovoj obradi. Riječ je o
psiholingvističkoj istraživačkoj metodi usmjerenoj na ispitivanje mentalnog leksikona. Za praktičare u odgojno-
obrazovnom procesu ona je značajna jer otvara mogućnost upoznavanja dječjeg pogleda na svijet. Istraživanje će se
provesti na uzorku od 200 djece predškolske dobi (5-7 godina) za pet riječi-stimulansa koje imenuju osjećanja: sreća,
strah, voli, ljuti se, tužan. Cilj istraživanja je bilježenje i analiza dječjih reakcija na izabrane riječi-stimulanse i
evidentiranje specifičnosti forme njihovog iskazivanja. Rezultati su pokazali da postoji statistički značajna razlika u formi
kojom djeca izražavaju asocijacije na ovu vrstu apstraktnih riječi, te da je značajno veći broj djece na riječi ljuti se i tužan
reagiralo rečenicom, iako je u istraživačkoj instrukciji jasno naznačeno da se traži reakcija riječju. U praktičnom smislu je
i za ostale stimulanse zastupljenost rečenice u reakcijama djece značajna. U okviru korpusa odgovora rečenicom, kao
statistički značajan istakao se odgovor vremenskom rečenicom. Takve reakcije za riječi-stimulanse ljuti se i tužan bit će
podvrgnute i kvalitativnoj analizi. Cilj ovog dijela rasprave je da se dobiveni rezultati usporede s rezultatima sličnih
prethodnih istraživanja, ali i da se rasvijetle prototipične situacije, prototipični nositelji osjećanja i eventualni uzročnici
navedenih osjećanja iz perspektive djece predškolske dobi. Iz ovih nalaza proisteći će zaključak o zadivljujućem stupnju
emocionalne pismenosti novih generacija.
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Uvod

Specifičnosti forme izražavanja verbalnih asocijacija
djece predškolske dobi na nazive određenih osjećanja
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Ovaj rad posvećen je specifičnostima proučavanja verbalnih asocijacija predškolske djece za
odabrane riječi-stimulanse kojima se imenuju osjećanja, kao i izazovima s kojima se istraživači
neminovno susreću, kako u procesu prikupljanja podataka, tako i prilikom njihove obrade. Metoda
verbalnih asocijacija u svojoj osnovi ima psihoanalitičko tumačenje intelektualnih procesa –
pamćenja, formiranja pojmova, predviđanja. U psiholingvistici našla je primjenu u istraživanju
semantičke strukture jezika i različitih funkcija mentalnog leksikona, a u pedagogiji u proučavanju
sadržaja pojmova. U pitanju je istraživačka metoda koja, u kontekstu metodičkog poticanja razvoja
govora djece, ima za cilj ispitivanje dječjeg mentalnog leksikona, a posredno i pristup dječjem
pogledu na svijet (v. Milatović 2009: 88; Vukomanović Rastegorac 2021: 105–106). Izazovi
prikupljanja materijala ogledaju se zapravo s potrebom da se istraživanje, koje se s ispitanicima
školskog uzrasta i s odraslima može organizirati pismenim popunjavanjem upitnika, s ispitanicima
predškolskog uzrasta organizira u vidu individualnog intervjua. Prikupljeni materijal se zatim
transkribira i obrađuje.

U istraživanjima verbalnih asocijacija polazi se od hipoteze: „kada veliki broj ispitanika ima
istu reakciju na zadati stimulans, to ne može biti slučajno“ (Dragićević 2007: 114). Taj se stimulans
i reakcija na njega nalaze u potencijalno semantičkoj vezi koju ćemo dalje kvalitativno analizirati i
istraživati. Za analizu asocijacija prikupljenih metodom verbalnih asocijacija i samih asocijativnih
polja ne postoji stroga procedura. Ona zavisi od samog istraživača i potreba istraživanja (up.
Dragićević 2022: 214). Stoga je važno ukazati na raznolikost klasifikacija asocijacija u dosadašnjim
istraživanjima asocijacija djece ispitanika, koje ovise i od toga jesu li u pitanju lingvistička ili
psihološka istraživanja (v. Dragićević 2010: 55–59). Tako se u istraživanju posvećenom
karakteristikama slobodnih asocijacija kod djece uzrasta od pet do sedam godina s dijagnozom
razvojne disfazije i djece s normalnim govorno-jezičnim razvojem asocijacije dijele na sintagmatske,
paradigmatske i ostale: „bez obzira na broj uvedenih klasa, svaka klasifikacija mora sadržavati i
klasu neodređenih (preostalih, mješovitih, raznovrsnih) odgovora“ (Čabarkapa, Punišić, Subotić i
Fatić 2013: 593). Nešto šira klasifikacija prisutna je u istraživanju posvećenom usvajanju pridjeva
prostornih odnosa kod djece predškolskog i školskog uzrasta, u kojem su odgovori svrstani u
sljedeće kategorije: paradigmatski, sintagmatski, odgovori frazom, eholalični odgovori i omisije
(Milosavljević 2022: 138). Primjetno je da se u ovoj klasifikaciji javlja kriterij forme skupa s
kriterijima sadržaja. Drugim riječima, paradigmatski, sintagmatski i eholalični odgovori ispitanika
izraženi su riječju, naspram odgovora izraženih frazom, tj. rečenicom. U istraživanjima slobodnih
asocijacija predškolske djece koje je sprovela Slobodanka Gašić-Pavišić klasifikacija je
podrazumijevala paradigmatske, ne paradigmatske (sintagmatske odgovore i fraze) i ostale
odgovore (Gašić-Pavišić 1981: 64–66). U svojoj drugoj studiji odgovore rečenicom svrstava u
odgovore od više riječi i za njih kaže da su vrlo „zanimljivi za proučavanje dječjih asocijacija jer, kao
jedan od razvojnih tipova dječjih asocijacija, sadrže u sebi kasnije zrele odgovore samo u
primitivnom obliku date“ (Gašić-Pavišić 1984: 32). I u asocijacijama djece mlađe školske dobi
javljale su se rečenice kao reakcije na riječi ljubav, ljutnja, sreća, strah, tuga, premda nisu bile
predmet posebne analize (v. Petrović Dakić 2019: 117). Vidjećemo kako sve to izgleda u našem
istraživanju.

 
Metode

Postupak ispitivanja podrazumijevao je primjenu metode verbalnih asocijacija – diskretnih
asocijacija. Polazni cilj istraživanja bilo je zabilježiti i analizirati dječje reakcije na izabrane
stimulanse i evidentirati promjene u načinu izražavanja asocijacija u konceptualizaciji ispitivanih



pojmova, kao i eventualne stereotipe u najfrekventnijim reakcijama.
Intervju je sadržao sljedeće riječi-stimulanse: sreća, strah, voli, ljuti se i tužan. Riječi smo

odabrali ukrštajući rezultate nekoliko prethodnih istraživanja. Dječji frekvencijski rječnik koristili
smo kako bismo utvrdili da se odabrane riječi nalaze u aktivnom rječniku školske djece. Asocijativni
riječnici (Piper i sar. 2005; 2011) su pomogli da sagledamo projekciju tih asocijacija kod odraslih.
Također, bilo nam je važno da su odabrane riječi obrađene u dvjema studijama Slobodanke Gašić-
Pavišić (1981, 1984) i u doktorskoj disertaciji Ane Petrović Dakić (2019), kako bismo mogli da
usporedimo rezultate, razmatrajući što je u okviru njih usporedivo. Ovdje treba napomenuti da
riječi-stimulansi u navedenim prethodnim istraživanjima nisu uvijek obrađene u istom gramatičkom
obliku, ali je njihovo semantičko polje isto ili veoma slično.

Istraživanje je provedeno na slučajnom uzorku od 200 predškolske djece uzrasta 5-7 godina
– usmenom primjenom metode. Zastupljenost uzrasta bila je sljedeća:

 
Tablica 1. Sociodemografske karakteristike ispitanika

  f %
Pol    

Djevojčice 100 50,0
Dječaci 100 50,0

Uzrast    
5 godina 39 19,5
6 godina 130 65,0
7 godina 31 15,5

 
U istraživanju je sudjelovalo podjednako, dječaka 100 (50,0%) i djevojčica 100 (50,0%).

Najviše djece obuhvaćeno istraživanjem uzrasta je od 6 godina, 130 (65,0%).
 U prikupljanu materijala sudjelovali su studenti Fakulteta za obrazovanje učitelja i vaspitača

Univerziteta u Beogradu, pred kraj završne godine osnovnih studija – u toku aprila i maja 2024.
godine. (Kroz ovo iskustvo, oni su ispitivali dječji pogled na svet i mogućnosti projektnog planiranja
na osnovu dobivenih rezultata.) Istraživanje je obavljeno u predškolskim objektima na teritoriji
Beograda (Republika Srbija).

Ispitivanje je provedeno u obliku individualnog intervjua. Reakcije djece ispitivač je bilježio u
pripremljeni formular, a istovremeno je intervju snimao diktafonom, kako bi se zapisi mogli
provjeriti prilikom unosa u bazu. Trudili smo se da ambijent bude što neutralniji tako da djeca daju
asocijacije na stimulans, a ne na osnovu onoga što vide oko sebe. Prije ispitivanja djeteta,
istraživač je postavio nekoliko pitanja za uspostavljanje komunikacije: Istražujem riječi i potrebna
mi je tvoja pomoć. Čula sam da djeca iz vaše grupe imaju najbolje ideje. Možeš li da mi kažeš
nekoliko riječi? Svi ispitanici su, dakle, prethodno imali zadatak da kažu nekoliko riječi, kako bi
ispitivač provjerio da li operativno vladaju terminom riječ. Ukoliko dijete ne barata tim terminom,
materijal nismo unosili u bazu podataka. Iako su sva djeca čiji su odgovori obrađeni navela po
nekoliko riječi kao primjer i time nam pokazala da operativno barataju terminom riječ, u reakcijama
su u velikoj mjeri davala odgovor rečenicom. Instrukcija je glasila ovako: Zažmuri. Koja riječ ti prva
padne na pamet kad ja kažem sreća? Ako dijete ne odgovori, koristili smo formulacije: Kad ja
kažem riječ sreća, ti prvo pomisliš na riječ... Kad ja kažem riječ ... ti pomisliš na riječ... Prilikom
izgovaranja instrukcije, naglašavali smo stimulans i upućivali na to da se očekuje odgovor riječju.
Ipak, veliki broj odgovora bio je izražen rečenicom. Ovaj uvid doveo nas je do stanovišta da



asocijacije predškolske djece treba posebno razmatrati sa gledišta forme, a posebno sa gledišta
semantike – značenja. Iz toga je proistekla odluka da se prvenstveno bavimo formom – jezičnim
jedinicama kojima djeca izražavaju asocijacije. Tako se i cilj rada morao preformulirati.

Cilj istraživanja je bilježenje i analiza dječjih reakcija na izabrane stimulanse i evidentiranje
razlika u formi njihovog iskazivanja.

 
Hipoteze

Očekujemo da postoji statistički značajna razlika u jezičnoj jedinici kojom predškolska djeca
izražavaju reakcije na nazive osjećanja.

Očekujemo da će se među reakcijama rečenicom izdvojiti vrsta koja je značajnije prisutna u
odnosu na ostale.

 
Istraživačko pitanje

Statistički značajne reakcije djece potrebno je kvalitativno ispitati i provjeriti komponente
dječjeg poimanja emocija.

 
Varijable

Reakcije smo, prema kriteriju jezična jedinica svrstali u sljedeće kategorije: 1. riječ (u njih su
svrstani i glagoli u infinitivu); 2. sintagma (skupovi riječi koje upućuju na jedan pojam (npr. žvrljanje
papira, udarati nekoga) i predloško-padežne konstrukcije (od mraka, drug na druga, mama zbog
slatkiša); 3. rečenica: riječ koja je ujedno i rečenica podrazumijeva glagol u ličnom obliku, jer se
oblikom glagola njegov sadržaj implicitno pripisuje neizgovorenom subjektu, čime se oslikava
situacija (nasmej se, volim se, grli, ljubim), zavisne konstrukcije – vremenske rečenice (kada se
zaljubim), zavisne konstrukcije – izrične rečenice (da nekog voliš), ostale vrste rečenica (kao da
sam u mraku, ja te volim); 4. ostalo – različite vrste nabrajanja (mama, tata i seka, sestre i psa) i
usporedbe (kao unutar oka).

 
Način obrade podataka

Prilikom obrade podataka korištene su statističke tehnike (Sheskin, D. 2004). Da bi se
provjerilo da li na riječi-stimulanse kojima se imenuju osjećanja deci u većoj mjeri reagiraju riječju
ili nekim drugim jezičnom jedinicom, a zatim i kojom vrstom rečenice, korišten je hi kvadrat test za
jedan uzorak (eng. chi square test for goodness of fit). Očekivane frekvencije su u skladu s
uniformnom distribucijom.

 
Rezultati

U ovom dijelu rada tumačit ćemo rezultate statističkih analiza. Rezultati će biti prikazani
najprije u tablicama, a zatim i tekstualno, uz težnju da se relevantni podaci postave jedni kraj
drugih radi njihovog lakšeg sagledavanja. Ova cjelina je podijeljen na tri dijela. Prvi je posvećen
evidentiranju zastupljenosti reakcija rečenicom, a drugi evidentiranju zastupljenosti vremenske
rečenice u korpusu odgovora rečenicom. U trećem ćemo prikazati kvalitativnu analizu dječjih
odgovora rečenicom za stimulanse za koje je statistička značajnost potvrđena i u izražavanju
reakcija rečenicom i u tipu rečenice kojom se ona izražava.

 



Jezične jedinice kojima djeca predškolske dobi izražavaju asocijate
U analizu su uključene reakcije riječju na sve stimulanse i reakcije rečenicom na 4 ili 5

stimulansa.
 

Tablica 2. Razlike u reakcijama – rije?ju ili re?enicom

  Riječ Rečenica  
  f % f % p
Osjećaji 27 34,2 52 65,8 <0,001

 
Od 79 djece koja su na sve stimulanse odgovorila rije?ju u odnosu na onu koja su na 4 ili 5 stimulansa

reagirala re?enicom, ve?ina, 52 (65,8%) je na 4 ili 5 rije?i-draži kojima se imenuju osje?anja reagirala re?
enicom. Rezultat hi kvadrat testa ukazuje na to da postoji zna?ajna razlika: ?2(1)=7,91; p=0,01.

 
Tablica 3. Razlike u reakcijama

  Riječ Sintagma Rečenica Ostalo  
  f % f % f % f % p
Sreća 117 58,5 8 4,0 74 37,0 1 0,5 <0,001
Strah 115 57,5 22 11,0 63 31,5     <0,001
Voli 109 54,5 5 2,5 72 36,0 14 7,0 <0,001
Ljuti se 73 36,5 16 8,0 111 55,0     <0,001
Tužan 53 26,5 6 3,0 139 69,5     <0,001

 
Iako je broj reakcija na imenovanje osje?anja izražen re?enicom u velikom broju, ve?ina djece na rije?i

stimulanse sre?a, strah i voli ipak odgovara rije?ju. Njih 117 (58,50%) je na stimulans sre?a reagirala rije?ju.
Rezultat hi kvadrat testa ukazuje na to da postoji zna?ajna razlika u reakciji: ?2(3)=184,60; p<0,001. Nešto
manje, 115 (57,50%) djece je na rije?- stimulansa strah reagirala rije?ju. Rezultat hi kvadrat testa ukazuje
na to da postoji zna?ajna razlika u reakciji na rije?- stimulansa strah: ?2(2)=65,17; p<0,001. Na rije?
stimulansa voli rije?ju je reagiralo (54,50%) djece. I ovdje rezultat hi kvadrat testa ukazuje na to da postoji
zna?ajna razlika u reakciji na rije?- stimulansa voli: ?2(3)=145,72; p<0,001.

Statisti?ki zna?ajan broj asocijativnih reakcija na rije?i kojima se imenuju osje?anja izraženih re?
enicom javio se u reakcijama na stimulanse ljuti se i tužan. Ve?ina djece, 111 (55,00%) je na stimulans ljuti
se reagirala re?enicom. Rezultat hi kvadrat testa ukazuje na to da je razlika u reakciji na stimulans ljuti se
statisti?ki zna?ajna: ?2(2)=68,59; p<0,001. ?ak 139 (69,50%) djece je na stimulans tužan reagirala re?
enicom. I ovdje rezultat hi kvadrat testa ukazuje na zna?ajnost razlike: ?2(2)=137,85; p<0,001.

 
Zastupljenost vremenske rečenice u reakcijama djece

U tablici 4 primijetit ?emo da su ispitanici koji su na stimulanse sre?a, strah, ljuti se i tužan reagirali re?
enicom u najve?em broju iskoristili vremensku re?enicu, za razliku od reakcija na stimulans voli, gdje su
koristili druge vrste re?enica.

Tablica 4. Razlike reakcija izraženih re?enicom

  Riječ-rečenica Vremenska rečenica Izrična rečenica Ostalo  
  f % f % f % f % p
Sreća 2 2,7 58 78,4 13 17,6 1 1,4 <0,001
Strah 5 7,9 34 54,0 17 27,0 7 11,1 <0,001
Voli 8 11,1 26 36,1 9 12,5 29 40,3 <0,001
Ljuti se 7 6,3 77 69,4 8 7,2 19 17,1 <0,001
Tužan 17 12,2 99 71,2 8 5,8 15 10,8 <0,001

 
Od 74 djece koja su na rije?- stimulans sre?a reagirala re?enicom, ve?ina 58 (78,4%) je reagirala

vremenskom re?enicom. Rezultat hi kvadrat testa ukazuje na to da postoji zna?ajna razlika u reakciji



izraženoj re?enicom na rije?- stimulans sre?a: ?2(3)=117,24; p<0,001. Od 63 djece koja su na rije?-
stimulans strah reagirala re?enicom, ve?ina 34 (54,0%) je reagirala vremenskom re?enicom. Rezultat hi
kvadrat testa i ovdje ukazuje na to da postoji zna?ajna razlika u reakciji: ?2(3)=33,44; p<0,001. Od 111
djece koja su na stimulans ljuti se reagirala re?enicom, ve?ina 77 (69,4%) je reagirala vremenskom re?
enicom. Rezultat hi kvadrat testa i ovdje potvr?uju zna?ajnost: ?2(3)=119,74; p<0,001. Od 139 djece koja su
na stimulans tužan reagirala re?enicom, ve?ina 99 (71,2%) je reagirala vremenskom re?enicom. Rezultat hi
kvadrat testa ukazuju na zna?ajnost razlike: ?2(3)=159,68; p<0,001.

Izuzetak su reakcije na stimulans voli. Od 72 djece koja su na ovu rije? reagirala re?enicom, ve?ina 29
(40,3%) je reagirala nekom od jezi?nih jedinica koje smo svrstali u ostale vrste re?enica. Rezultat hi kvadrat
testa ukazuje na to da postoji zna?ajna razlika u reakciji izraženoj ostalim vrstama re?enica na rije?-
stimulans voli: ?2(3)=20,33; p<0,001.

 
Tematska analiza statisti?ki zna?ajnih reakcija re?enicom

Kako bismo ispitali što nam statistički rezultati govore, pristupamo kvalitativnoj analizi
reakcija rečenicom za one stimulanse za koje je evidentirana statistička značajnost tog tipa
odgovora (tablica 3), a u okviru njega statistička značajnost odgovora vremenskom rečenicom
(tablica 4). Premda bi bilo zanimljivo kvalitativno obraditi sve dječje odgovore rečenicom, ovaj rad
je ipak potrebno prilagoditi predviđenom obimu.
               Da bismo definirali polazne tematske kategorije, oslonit ćemo se na već spominjanu
studiju Rajne Dragićević (2010: 159–188). Istraživanje asocijacija na riječi kojima se imenuju
emocije postavila je upravo navođenjem odraslih ispitanika da dovrše vremensku rečenicu, a u
drugom dijelu istraživanja da dovrše rečenicu navođenjem prototipičnog nositelja tog osjećanja. Iz
toga autorica izvodi tipične scenarije pomoću kojih se emocija povezuje s tipičnom situacijom ili
tipom situacije u kojima se javlja, ali i tipične nositelje i izazivače osjećanja. Ovdje bismo mogli poći
od pitanja da li je nešto od ovih konstrukata prisutno u vremenskim rečenicama kojima predškolska
djeca spontano ispoljavaju asocijacije na stimulanse ljuti se i tužan.
               Reakcije na stimulans ljuti se veoma dobro rasvjetljavaju asocijativno polje koncepta
ljutnje. Izdvojit ćemo ih, navodeći uz svaki frekvenciju odgovora: različiti uzroci ljutnje 18, blokiran
cilj kao uzrok 16, uvreda kao uzrok 17, reakcije na ljutnju, tj. manifestacije ljutnje 16. Primjećujemo
da je oslikavanje uzroka ljutnje najfrekventniji tip odgovora (51 od 77). Deset reakcija imalo je
eholalični karakter – djeca su u rečenici koristila glagol ljutiti se ili pridjev ljut.

Tipičan nositelj osjećanja ljutnje je, implicitno izražen, sam subjekt ispitivanja: ja 40, a zatim
izražavanje u drugom licu – u formi univerzalnog nositelja: ti 11, mi 5, vi 1. Eksplicitno je nositelj
osjećanja izražen neodređenom zamjenicom neko sa frekvencijom 11, a zatim u manjim
frekvencijama: mama 2, sestra 1, drug i ja 1, Teodora 1. Četiri vremenske rečenice nisu imale ni
implicitno ni eksplicitno određenog nositelja osjećanja ljutnje.

Tipičan uzročnik ljutnje iskazan je neodređenom zamjenicom neko 20 puta, a implicitno
zamjenicama oni 2 i ti 1. Sljedeći značajniji odgovori odnosili su se na članove porodice 16 (mama
5, sestra 3, mama i tata 2, tata 2, brat 2, baba i deda 2), a zatim i drugare 3. Sam subjekt
asociranja implicitno je bio naveden kao uzročnik u svega 6 rečenica (među njima naporednom
konstrukcijom – drug i ja – 1 i imenicom dete 1). U 29 vremenskih rečenica djeca nisu ukazala na
uzročnika ljutnje.
               Situacije koje djeca navode vremenskom rečenicom na stimulans tužan u najvećoj mjeri
orijentirane su na izražavanje uzroka tuge. Pripadaju sljedećim tipovima za koje ćemo navesti
frekvencije: konkretan uzrok 32; razočaranje, uvreda ili izdaja kao uzrok 23; manifestacija tuge
(najčešće kroz plakanje) 17; zabrana kao uzrok 9; gubitak kao uzrok 7; usamljenost kao uzrok 4;
skupa uzrok i manifestacija 1; drugo osjećanje 1. U reakcijama je prisutno i 5 eholaličnih odgovora –



rečenica u kojima je upotrijebljen pridjev tužan ili glagol tugovati. Ovdje treba napomenuti da se
nijedan odgovor kojim se izražava gubitak ne odnosi na ireverzibilan gubitak.

Eksplicitno je nositelj tuge izražen u okviru 15 rečenica: neko 13 i dijete/djeca 2. Preostali
nositelji prisutni su u rečenici implicitno: ja 61; ti 15; on 2; mi 2. U 4 vremenske rečenice nije
izražen nositelj. Kao što vidimo, dominantni nositelj osjećanja je samo dijete – subjekt ovog
ispitivanja.

U čak 50 od 99 reakcija izazivači tuge nisu iskazani ni implicitno. Ipak, pojavili su se u
preostalim rečenicama najprije kroz imenovanje članova porodice s ukupnom frekvencijom 21 (
mama 7, sestra 4, mama i tata / roditelji 7, tata 2, braća 1). Slijedi neodređena zamjenica neko s
frekvencijom 16. Zatim drug/drugarica 5, oni 5, ti 1, Andrija 1 i Deda Mraz 1. Interesantno je
primijetiti da ni u jednoj rečenici subjekt ispitivanja ne doživljava sebe kao izazivača osjećanja tuge.

 
Rasprava

U ovom dijelu rada ćemo pokušati razmotriti pojedine aspekte dobivenih rezultata i prikazati
njihov odnos sa sličnim istraživanjima drugih autora. Sa gledišta forme izražavanja asocijacija,
rasvjetlićemo određene promjene u dječjim reakcijama na riječi-stimulanse kojima se imenuju
osjećanja.

 
Što nam govori zastupljenost jezičnih jedinica kojima je iskazan asocijat

Iako je istraživački postupak započeo provjerom dječjeg operativnog baratanja pojmom riječ i
iako se ispostavilo da svi ispitanici znaju što je riječ, tj. svi su umjeli navesti nekoliko riječi kao
primjer, u reakcijama na riječi-stimulanse kojima se izražavaju osjećanja u znatnom postotku javlja
se rečenica. Jedno moguće objašnjenje potražit ćemo u semantičkom polju stimulansa. Stimulansi o
kojima ovdje govorimo, uvjetno se mogu svrstati u apstraktne riječi, tj. u riječi kojima se imenuju
apstraktni koncepti. Samo definiranje apstraktnih entiteta često se i u važećim rječnicima provodi
kroz navođenje prototipičnih situacija u kojima se oni javljaju (v. Dragićević 2010: 182).

Da bi se izrazila prototipična situacija, neophodna je jezična forma rečenice. Kao što vidimo
predškolska djeca su ovu strategiju definiranja intuitivno koristila, kako bi izrazila prvu misao na
koju ih asociraju zadata apstraktna značenja. To i ne čudi, ako znamo faze razvoja značenja riječi
(v. Vukomanović Rastegorac 2021: 100). Ovdje se postavlja pitanje zašto se ovom fenomenu u
asociranju do sada nije poklanjala pažnja. Osvrnimo se, stoga, na rezultate dosadašnjih
istraživanja. U istraživanju Slobodanke Gašić-Pavišić (1984), promatrajući rječnik reakcija, naći
ćemo da su predškolska djeca istog uzrasta osamdesetih godina prošlog stoljeća na riječi-
stimulanse kojima se imenuju osjećanja odgovarala rečenicom, ali u značajno manjem postotku
nego današnja. Ti odgovori, kao što smo pomenuli, svrstani su u neparadigmatske. S obzirom na
činjenicu da ovom fenomenu nije posvećena pažnja u toj studiji, pribjegli smo prebrojavanju
reakcija rečenicom u dostupnom rječniku reakcija (Gašić-Pavišić 1984: 50, 74–75, 79–80). Na
uzorku od 200 ispitanika, a na stimulus sreća rečenicom je odgovorilo 18 (9 %), na riječ strah 38
(19 %), a na riječ-stimulus voljeti 10 (5 %) djece. U značajnoj mjeri, ove reakcije svrstane su u
idiosinkratične (reakcije s frekvencijom 1): sreća (14), strah (18), voleti (7). Kao što vidimo,
odgovori rečenicom nisu bili trend u reakcijama predškolske djece osamdesetih godina prošlog
stoljeća. Nažalost, u dostupnim studijama nije ponuđen kompletan rječnik za ostale riječi-
stimulanse kojima se izražavaju osjećanja, već samo tri najčešća odgovora, čime je uspoređivanje
reakcija na preostala dva stimulansa onemogućeno (Gašić-Pavišić 1981: 135–149). I pored toga,



razlika u odgovrima rečenicom kod današnje djece i djece koja su odrastala osamdesetih godina,
primjetna je: sreća (9 % : 37 %), strah (19 % : 31,5 %), voleti/voli 10 (5 % : 36 %). Prostim
poređenjem procenata možemo lako zaključiti zašto ova perspektiva sagledavanja rezultata do
sada nije bila u fokusu.

Ta razlika, međutim, usmjerava nas dalje ka traganju za ovim fenomenom u suvremenim
istraživanjima. Ana Petrović Dakić (2019) istraživala je verbalne asocijacije školske djece. Učenici
drugog razreda osnovne škole bili su najmlađi ispitanici obuhvaćeni ovim transverzalnim
istraživanjem. To su djeca oko dvije godine starija od naših ispitanika, uzrasta 8-9 godina. Također,
to su djeca koja su u okviru sistemskog školovanja i kroz obuku čitanja i pisanja već naučila što je
riječ, a što rečenica – djeca koja čitaju i pišu. Imajući u vidu da razmatranje jezične jedinice kojom
djeca izražavaju asocijacije nije bilo u fokusu ovog istraživanja, i ovdje ćemo reakcijama pristupiti
frekvencijski (up. Petrović Dakić 2019: 117, poveznica ka riječnicima). Primjetili smo da je na
uzorku od 709 ispitanika rečenicom reagirano u sljedećim frekvencijama i procentima: sreća 103
(14,53 %), strah 124 (17,49 %), ljubav 98 (13,82 %), ljutnja 123 (17,34 %), tuga 135 (19 %). S
obzirom na činjenicu da ne raspolažemo bazama podataka za prethodna istraživanja, možemo se
samo osloniti na frekvencije i procente. Oni nam govore da je zastupljenost reakcija rečenicom kod
djece uzrasta 8-9 godina 2019. godine veći za riječi-stimulanse sreća (9 % : 14,3 %) i ljubav (5 % :
13,82 %) od zastupljenosti ove forme odgovora djece uzrasta 5-7 godina 1984. godine, a neznatno
manji za riječ-stimulus strah (19 % : 17,49 %). Naše istraživanje svjedoči značajnom porastu
reagiranja rečenicom na uzrastu od 5-7 godina u odnosu na oba pomenuta istraživanja (v. tablice 2
i 3). Kako bismo poređenje očistili šuma koji možda izaziva oblik riječi-stimulansa, prikazat ćemo
samo odnos procenata reakcija rečenicom za stimulanse koje su u testovima date u istom
gramatičkom obliku, kronološki: sreća (9 % : 14,53 % : 37 %), strah (19 % : 17,49 % : 31,5 %).
Vidimo da su reakcije rečenicom, iako ne iste, približnije između predškolske djece osamdesetih
godina prošlog stoljeća s reakcijama školske djece trideset i pet godina kasnije, nego između
predškolske djece iste dobi nekad i sad. Ovdje se postavlja pitanje – što se u dječjoj
konceptualizaciji emocija u međuvremenu promijenilo, pa je na predškolskom uzrastu prisutan
porast reakcija rečenicom?
 
Što nam govori zastupljenost vremenske rečenice u reakcijama djece?

Kako bismo podrobnije razmotrili pojavu rečenica u reakcijama današnje predškolske djece,
klasificirali smo ih u četiri kategorije, koje su opisane u metodologiji. Rezultati su ukazali na
značajnu dominaciju vremenske rečenice, osim u reakcijama na riječ voli, gdje su preovlađivale
ostale vrste rečenica (tablica 4). Po istim kriterijima vršili smo i analizu rječnika nastalih u okviru
prethodnih istraživanja. Zastupljenost vremenskih rečenica u odnosu na ukupan broj odgovora
rečenicom za tri pomenuta istraživanja, kronološkim redom navedeno izgleda ovako: sreća 33,33 %
: 14,53 % : 78,4 %; strah 18,42 % : 17,49 % : 54,0 %; voleti/ljubav/voli 10 % : 13,82 % : 36,1 %. Za
preostala dva stimulansa poredićemo samo procente dobijene u ispitivanu školske djece 2019.
godine i naših ispitanika predškolske dobi 2024: ljutnja / ljuti se 17,34 % : 69,4 %, tuga/tužan 19 %
: 71,2 %. Primjećujemo ogromne razlike u dječjem načinu reagiranja na stimulus. Same vremenske
rečenice, upućuju, kao što smo vidjeli u rezultatima kvalitativne analize, na tipične situacije i
nositelje osjećanja, pa bi se dubljim pogledom u njih možda moglo iznaći neko pojašnjenje. Prema
riječima Slobodanke Gašić-Pavišić „često su to prave definicije riječi-draži“ (1984: 32).

 
Što nam govori kvalitativna analiza reakcija re?enicom



Usporedbom reakcija vremenskom rečenicom kod predškolske djece i reakcija istom formom
kod školske djece najprve ćemo evidentirati razliku u osnovnom smislu, jer se kod školske djece u
najvećem broju (33 od 38 za riječ ljutnja i 22 od 48 za riječ tuga) javlja eholalična komponenta u
odgovorima. Drugim riječima, djeca u rečenici koriste glagole ljutiti se i tugovati ili pridjeve ljut i
tužan. To nam govori da ovaj tip odgovora kod te populacije nije najčešće nastao iz potrebe da se
izrazi tipična situacija, već da se emocionalno stanje iskazano stimulansom doslovno pripiše
određenom subjektu. Razlog za to mogla bi biti upravo činjenica da su ova djeca dio školskog
sistema. Ona znaju što je riječ, a što rečenica. Moguće je da je ovaj tip reakcije bio svojstven djeci
koja i inače imaju teškoće u praćenju instrukcija. Drugim riječima, nije reprezentativan. Tipičan
nositelj ljutnje za ovu populaciju iskazan je implicitno drugim ili prvim licem glagola (ti 13, ja 9) i
eksplicitno zamjenicom neko 7, od ukupno 38 odgovora vremenskom rečenicom. Slično je određen
i nositelj tuge (ja 22, ti 13, neko 8), od ukupno 48 odgovora vremenskom rečenicom. Ova
komponenta reakcije – nositelj emocije – bliska je istoj komponenti kod naših ispitanika. Međutim,
uzročnik osjećanja je za obije riječi u najvećoj mjeri ostao neodređen (ljutnja 27 i tuga 38). Iz ove
skraćene analize uviđamo zašto se autorica ovim fenomenom nije bavila. Dobiveni materijal za ovaj
tip reakcije nije bio reprezentativan.

Stoga ćemo naše rezultate usporediti s rezultatima koje je Rajna Dragićević dobila u okviru
istraživanja asocijacija studenata Učiteljskog i Filološkog fakulteta kroz dovršavanje rečenica. Ako
zanemarimo činjenicu da je situacijski kontekst i kojem djeca formiraju koncept ljutnje (gdje se
reakcije najvećim dijelom odnose na igru, igračke i slatkiše) i promatramo samu konceptualizaciju
emocije ljutnje, možemo primijetiti da se pojavljuju gotovo iste komponente kao kod odraslih
ispitanika: uzrok ljutnje, uvreda, poniženje, blokiran cilj i reakcije na ljutnju, tj. manifestacija ljutnje
(up. Dragićević 2010: 171–172). U konceptualizaciji tuge, odnos je nešto drugačiji, mada ove
populacije dijele neke komponente pojma tuga. Kod odraslih ispitanika prednjači odgovor u vezi s
gubitkom. Taj odgovor je kod naših ispitanika tek na petom mjestu. Zabrana u asocijacijama
odraslih nije zastupljena, a javila se komponenta koja u dječjim odgovorima uopće nije prisutna –
frustracija ili čežnja (up. Dragićević 2010: 184–186).

Tipičan nositelj osjećanja ljutnje i tuge u dječjim odgovorima je sam ispitanik, kao subjekt, što
je i očekivano u egocentričnoj razvojnoj fazi u kojoj se predškolska djeca nalaze. Kod odraslih
ispitanika, ispostavilo se, u ulozi onoga tko se ljuti tipično se nalaze društvene uloge koje
podrazumijevaju superioran status. „Njihova ljutnja je upadljiva, pošto oni obično nemaju razloga
da je kontroliraju u odnosu na ostale članove“ (Dragićević 2010: 174). U dječjim odgovorima, sa
zanemarivom frekvencijom 2 javlja se mama kao takav tip nositelja ljutnje. Ostale reakcije odnose
se ili na samog ispitanika ili na neodređenog subjekta. Tipični nositelji tuge za odrasle ispitanike
jesu majka i djevojka. Kad se to poveže s tipičnom situacijom – gubitkom, majka se izdvaja kao
subjekt čiji je gubitak najveći (Dragićević 2010: 186). U dječjim odgovorima ovakvo izmještanje
perspektive u sagledavanju koncepta niti je očekivano, niti je evidentirano. Možda upravo zato što
ni u jednom dječjem odgovoru djete ne doživljava sebe kao eventualnog izazivača tuge, niti gubitak
kao komponentu tuge doživljava ireverzibilno.

 
Zaključci

Ovim istraživanjem rasvijetlili smo jednu interesantnu pojavu u dječjem verbaliziranju
asocijacija na stimulanse kojima se imenuju osjećanja. Vidjeli smo da veliki broj predškolske djece
izražava asocijacije rečenicom, gdje prevlađuje vremenska rečenica kao tip odgovora. To je
omogućilo djeci izražavanje najrazličitijih konkretnih situacija u kojima osjećaju upravo neka od tih



osjećanja. Usporedbom dječjih rječnika, došli smo do zaključka da se u reakcijama djece istog
uzrasta 1984. godine ovaj način reagiranja ne pojavljuje u značajnom broju.

Statistička značajnost odgovora rečenicom kod naših ispitanika potvrđena je povodom
stimulansa ljuti se i tužan, te smo pristupili kvalitativnoj analizi tih reakcija. Iz toga su proistekle
tipične situacije koje djeca vezuju za ova osjećanja. Ljutnja se u dječjim odgovorima vezuje za:
uzrok ljutnje, uvredu, poniženje, blokiran cilj i reakcije na ljutnju, tj. manifestacije ljutnje. Ovi
odgovori se u velikoj mjeri podudaraju s tipičnim situacijama koje navode odrasli ispitanici, ako se
isključi tematska povezanost tih situacija s igrom, igračkama i drugim elementima dječjeg svijeta.
Samo razumijevanje emocije evidentiramo, na zavidnom je nivou. Pojam tuge, pokazalo se, djeca
konceptualizuju nešto drugačije od odraslih, kod kojih je gubitak primarni asocijat. Djeca reagiraju
na stimulans tužan navodeći primjere za konkretan uzrok (gdje spadaju usamljenost i zabrana),
razočaranje, uvredu ili izdaju i manifestacije tuge (najčešće kroz plakanje). Tipičan nositelj ovih
osjećanja za predškolsku djecu su ona sama (ja), gdje se ispoljava očekivani egocentrizam.

Rezultati koje smo prikazali mogu nam biti od koristi u razumijevanju dječjeg emotivnog
jezika, toliko važnog za samorazumijevanje, međusobno razumijevanje i sporazumijevanje. Nove
generacije, očigledno, nose jedan oblik emocionalne kompetentnosti kojom generacije predškolske
djece prije četrdeset godina nisu raspolagale. Reakcije rečenicom, koje su zaokupile našu pažnju u
ovom izlaganju, dobit će puni smisao kada u budućoj kvalitativnoj analizi budu smještene u širi
tematski kontekst s ostalim odgovorima u kojima će se, moguće je, očitovati dodatne potvrde za
izvedene zaključke.
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Abstract

This presentation will focus on the specifics of studying the preschool children's verbal associations and the challenges
that researchers face during both data collection and data processing. It employs a psycholinguistic research method
aimed at examining the mental lexicon, which is significant for educators as it provides insights into children's
perspectives on the world. The research will be conducted on a sample of 200 preschool children (5-7 years) using five
stimulus words that denote feelings: happiness, fear, love, anger and sadness. The goal of the research is to record and
analyse children's reactions to the selected stimulus words and document the specific forms of their expressions. The
results showed a statistically significant difference in the way children expressed associations to these types of abstract
words, with a significantly larger number of children reacting with a sentence to the words "angry" and "sad," even
though the research instruction clearly specified that a one-word response was expected. In practical terms, the use of
sentences in reactions to other stimuli was also significant. Among the corpus of sentence responses, temporal clauses
(sentences) stood out as statistically significant. Such reactions to the stimulus words "angry" and "sad" will also be
subjected to qualitative analysis. The goal of this part of the discussion is to compare the obtained results with those of
similar previous studies, as well as to shed light on prototypical situations, typical carriers of emotions, and potential
causes of these emotions from the perspective of preschool children. The conclusions derived from these findings will
confirm the remarkable degree of emotional literacy in new generations.
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